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MAGAZINE DE LA SALLE DE BAINS  BADKAMERMAGAZINE

MA SALLE DE BAIN. MON CHEZ-MOI.
MIJN BADKAMER. MIJN THUIS.



C’est dans la salle de bains que commence notre journée, que nous prenons le temps 
de nous poser et que, parfois, le temps semble simplement suspendre son cours. 

Et c’est encore mieux lorsqu’elle ne se contente pas d’être fonctionnelle, mais se révèle 
aussi accueillante, familière et entièrement pensée pour notre mode de vie. 

Avec un design qui crée une atmosphère chaleureuse, facilite le rangement et contribue 
chaque jour au bien-être. 

Surfaces haut de gamme, couleurs harmonieuses, meubles élégants et détails 
soigneusement pensés donnent à la salle de bains tout son caractère. Un espace qui 
conjugue tout naturellement design, confort et fonctionnalité. Pensée avec clarté, 

conçue pour durer et offrant de multiples combinaisons, pour un style qui vous ressemble. 
Découvrez les tendances, les innovations et les solutions pour une salle de bains 

toujours plus chaleureuse.

Bienvenue dans votre salle de bains, où le sentiment d’être chez soi prend tout son sens.

De badkamer is de plek waar onze dag begint, waar we tot rust komen en waar de tijd soms 
even stil mag staan. Hoe fijn is het dan dat deze ruimte niet alleen praktisch is, maar ook 

warm en vertrouwd aanvoelt en volledig afgestemd is op uw eigen leven. Met een ontwerp 
dat warmte brengt, overzicht creëert en elke dag opnieuw een goed gevoel geeft. 

Hoogwaardige oppervlakken, harmonieuze kleuren, stijlvolle meubels en doordachte 
details geven de badkamer een eigen karakter. Een plek waar design, comfort en 

functionaliteit op vanzelfsprekende wijze samenkomen. Helder vormgegeven, duurzaam 
ontworpen en met talloze combinatiemogelijkheden voor een persoonlijke stijl.  

Ontdek trends, innovaties en oplossingen die uw badkamer transformeren tot een ruimte 
waar u elke dag van kunt genieten.

Welkom in een badkamer die voelt als thuis.

LE BIEN-ÊTRE CHEZ SOI 
COMMENCE ICI 

THUIS BEGINT HIER

Découvrez encore plus de contenus 
et de sources d’inspiration dans notre 
magazine numérique la salle de bains. 
Ontdek meer informatie en inspiratie 
in ons digitale badkamermagazine.NLFR
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Landelijk geluk: inspiratie voor een 
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Conçu pour une organisation optimale :  
offrez-vous une expérience de bien-être unique 

avec ces accessoires de salle de bains.
Handig ingedeeld: met deze accessoires  
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Une partie des illustrations de notre magazine a été créée ou retouchée à l’aide de l’intelligence artificielle, à partir de données 3D originales relatives aux produits.  
La mention « AI generated » n’apparaît sur les illustrations que lorsque le modèle qui y figure a été généré par l’IA.
Een deel van het beeldmateriaal in ons magazine is gemaakt of bewerkt met behulp van kunstmatige intelligentie en op basis van originele 3D-productgegevens.  
Het ‘AI generated’-logo wordt uitsluitend bij afbeeldingen gebruikt wanneer het daarin weergegeven model door AI is gegenereerd.
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Pour la famille, la journée commence de 
bonne heure, le plus souvent dans la salle 

de bains. Il est donc essentiel que les 
choses importantes soient sous la main 

pour bien commencer la journée. Un simple 
coup d’œil dans le miroir et vous êtes prêt à 

affronter la journée.

Voor veel gezinnen begint de dag vroeg, 
en meestal in de badkamer. Des te beter als 

de belangrijke dingen dan binnen handbereik 
liggen om meteen een doorstart te kunnen 
maken. Een blik in de spiegel en niets staat 
meer in de weg om de dag fris te beginnen.

Faire sa toilette, se laver les dents et c’est parti.
Wassen, tanden poetsen en gaan.

BONJOUR 
GOEDEMORGEN
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Un lieu de bien-être pour 
les petits et les grands.
Dé plek waar klein en groot zich 
op hun gemak voelen.

Quand, après le sport, les enfants passent l’après-midi 
chez papi et mamie, ils doivent souvent d’abord se 
rendre dans la salle de bains ! Heureusement qu’il 
y a assez de place pour patauger et s’en donner à 

cœur joie. C’est aussi l’occasion de partager de bons 
moments qui deviendront de bons souvenirs.

Als na het sporten het middagprogramma begint  
bij oma en opa, wordt vaak eerst een bezoekje 

gebracht aan de badkamer. Gelukkig is hier genoeg 
ruimte voor watergevechten en heel veel badderpret.  

Zo kan iedereen samen genieten van momenten 
om later graag aan terug te denken.

PLAISIR À L’ÉTAT PUR 
PUUR GENIETEN
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BRILLER ENSEMBLE 
SAMEN STRALEN

Pour des moments de bonheur dans la salle de bains.
Voor heerlijke momenten in de badkamer.

Avant d’aller dîner avec des amis, il faut bien 
entendu se faire beau. Quel plaisir, après une 
longue journée de travail, de s’immerger à la 

maison dans une ambiance en accord avec votre 
style de vie personnel. L’harmonie à l’état pur, 

organisée selon vos besoins.

Vooraf aan het etentje met vrienden is het eerst 
tijd voor een beautyprogramma. Een ware weldaad 

na een lange dag op kantoor, als de ambiance  
thuis perfect aansluit op de eigen lifestyle.  

Pure harmonie,  individueel georganiseerd.
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CHALEUREUX ET NATUREL  
WARM EN NATUURLIJK

Nuances de couleur naturelles, teintes de bois chaleureuses et matériaux de haute qualité :
c’est ainsi que se dessine une ambiance à la fois énergique et relaxante.

Profitez de l’équilibre parfait entre la vitalité rafraîchissante et la sérénité bienfaisante.

 
Natuurlijke kleurnuances, warme houttinten en hoogwaardige materialen –

met deze combinatie ontstaat een ambiance die tegelijk verkwikt en ontspant.
Geniet van de perfecte balans van verfrissende energie en weldadige rust.
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SENSO 
 

498 Laqué, berry mat premium 
498 Lak, berry premium mat

Une belle sensation d’espace : le miroir aux angles 
arrondis agrandit visuellement la pièce, tandis 

que son éclairage à LED sur le pourtour apporte 
une touche d’élégance. Même après une douche 

chaude, la fonction chauffante intégrée empêche 
la formation de buée et garantit une visibilité 

parfaitement nette à tout moment.

Ruimtelijk vormgegeven: de spiegel met afgeronde 
hoeken laat de badkamer groter en lichter ogen.  

De ledverlichting rondom zorgt voor stijlvolle 
accenten. Dankzij de geïntegreerde verwarming 

blijft het spiegeloppervlak ook na een warme 
douche condensvrij, zodat u altijd helder zicht heeft.

Dès le premier regard, la teinte berry se distingue 
par une profondeur expressive qui insuffle chaleur 

et présence à l’espace. Au gré de la lumière, cette 
teinte naturelle affirmée se révèle tantôt douce et 

chaleureuse, tantôt intense et puissante, dévoilant ainsi 
une nouvelle facette à chaque moment de la journée. 
En association avec le plateau aspect noyer, elle crée un 

jeu harmonieux de couleurs, de matières et de structures, 
pour une ambiance à la fois apaisante et chaleureuse.

Vanaf het eerste moment bijzonder: berry brengt 
expressieve diepte in de badkamer en geeft de ruimte 
warmte en karakter. Afhankelijk van de lichtinval oogt 

deze uitgesproken natuurtint soms zacht en warm, dan 
weer intens en krachtig – en brengt zo op ieder moment 

van de dag een ander facet naar voren. In combinatie 
met het consoleblad in notenhoutlook ontstaat er een 

harmonieus samenspel van kleur, materiaal en structuur, 
met een rustige en huiselijke uitstraling.

ÉLÉGANCE ET CARACTÈRE
ELEGANT EN EXPRESSIEF

Les piètements fins confèrent aux 
consoles légèreté et élégance, à l’image 
de ce modèle moderne à quatre pieds. 

Verfijnde onderstellen geven 
sideboards een lichte, elegante 
uitstraling – hier uitgevoerd als 

modern vierpootmodel.
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LASER 
 

416 Blanc
416 Wit

SENSO 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat

La clarté des lignes crée une impression de sérénité et recentre le design sur l’essentiel. 
Inspirée du style Japandi, l’esthétique de la ligne design Sakura privilégie les lignes épurées, 

les matériaux naturels et les proportions précises. Curve, en revanche, apporte une grande 
douceur organique à l’espace grâce à ses contours délicatement incurvés. Deux approches, 

une même exigence : une salle de bains où esthétique, fonctionnalité et organisation 
s’harmonisent tout naturellement. 

Een heldere vormtaal creëert rust en voert het ontwerp terug tot de essentie.  
De Sakura-designlijn combineert een op Japandi geïnspireerde esthetiek met strakke 

lijnen, natuurlijke materialen en zorgvuldig uitgebalanceerde verhoudingen.  
Met zijn subtiel afgeronde vorm geeft Curve de badkamer juist een bijzonder zachte 
en organische uitstraling. Twee interpretaties van dezelfde visie: een badkamer die op 

een vanzelfsprekende manier esthetiek, functie en rust combineert. 

UN DESIGN AUX LIGNES AFFIRMÉES 
DESIGN MET CONTOUR

Les joues avancées et les poignées 
en bois massif encadrent 

élégamment ces meubles 
de salle de bain, créant ainsi 
un ensemble harmonieux.

De naar voren geplaatste wanden 
en de greeplijst van massief hout 
omlijsten het badkamermeubel 

op elegante wijze, voor 
een harmonieus totaalbeeld.
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L’INDIVIDUALITÉ MODULABLE 
FLEXIBELE INDIVIDUALITEIT

SENSO 
 

492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat

L’éclairage LED, disponible 
en option, met en scène le 
système Sign Emotion de 
manière personnalisée.

De optionele ledverlichting 
plaatst Sign Emotion in een 

bijzonder licht.

Savourez la beauté naturelle du corail. Grâce à la nuance 
discrète du corail, les meubles de salle de bains affichent 

une apparence douce, soulignée par l’aspect chaud et 
velouté des surfaces mates. Pour plus de contraste : 

poignées métalliques, armature et système de barres de 
crédence modulaire Sign Emotion avec étagères mobiles 

et personnalisées en noir. 

Ervaar de natuurlijke schoonheid van koraal. Deze subtiele  
tint verleent badkamermeubels een zachte uitstraling die 

extra wordt onderstreept door de warm aanvoelende, matte 
oppervlakken. Creatief contrast: metalen grepen, kraan 

en het railsysteem Sign Emotion met beweegbare plateaus en 
individuele features in zwart. 

Ouvre de toutes nouvelles possibilités : le système de barres de 
crédence modulaire offre une plus grande liberté de conception dans 

la salle de bains, la cuisine et le salon. Des étagères de différentes 
largeurs et hauteurs, des fonctionnalités spéciales et des accessoires 
de rangement font la polyvalence de Sign Emotion qui allie espace 

de rangement et design moderne.

Opent nieuwe mogelijkheden: het modulaire railsysteem biedt in 
badkamer, keuken en woongedeelte heel veel ruimte voor individuele 

vormgeving. Schappenkasten in verschillende breedtes en hoogten en 
met speciale features en organisers maken Sign Emotion tot een flexibel 

multitalent dat op eigentijdse wijze opbergruimte en design verenigt.

LE CORAIL, 
COULEUR TENDANCE
TRENDKLEUR KORAAL

Système de barres de crédence Sign Emotion   Railsysteem Sign Emotion
18
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STRUCTURA 
 

409 Décor chêne Porto 
409 Decor eiken Porto

STRUCTURA 
 

425 Décor chêne Faro 
425 Decor eiken Faro

Ce qui apaise le regard apaise aussi le quotidien. Le veinage délicat des deux décors chêne 
crée une atmosphère épurée et apaisante. Grâce à sa surface structurée, l’aspect naturel 

du bois se révèle au regard comme au toucher. Les façades claires en chêne Faro apportent 
une touche moderne et distinctive grâce à leurs détails noirs, tandis que les façades 

plus foncées en chêne Porto séduisent par leur élégance tout en équilibre. Composées 
d’armoires de différentes hauteurs, les solutions de rangement bien pensées conjuguent, 

dans un esprit modulaire, atmosphère chaleureuse, fonctionnalité et ordre.

Wat rust brengt voor het oog, brengt ook rust in het dagelijks leven. De verfijnde 
nerfstructuur van de twee eikendecors geeft de badkamer een heldere, ontspannen 

uitstraling. Dankzij het gestructureerde oppervlak is het natuurlijke karakter van 
het hout niet alleen zichtbaar, maar ook voelbaar. De lichte fronten in eiken Faro 
krijgen door zwarte details een moderne, krachtige uitstraling, terwijl de donkere 

fronten in eiken Porto overtuigen met hun stijlvolle en evenwichtige karakter.  
Doordachte opbergoplossingen met kasten in verschillende hoogtes brengen sfeer, 

functionaliteit en orde op modulaire wijze samen.

UN QUOTIDIEN TOUT EN LÉGÈRETÉ
ROUTINE MET LICHTHEID

Le design jusque dans les moindres détails : 
le décor de l’intérieur de caisson est 

parfaitement coordonné à celui de la façade, 
pour un rendu esthétique particulièrement 

raffiné et harmonieux.

Design tot in de details: de decors van het 
kastinterieur en de fronten zijn perfect 

op elkaar afgestemd – voor een bijzonder 
hoogwaardige en harmonieuze uitstraling.
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LOOK 
 

647 Terracotta structuré 
647 Cotto structuur

L’aspect pierre naturelle signe le design : la vasque à poser SKIN, dans le décor 
White Concrete, et le meuble en terracotta s’harmonisent à la perfection. 

Tous deux séduisent par leur aspect naturel et une structure subtile, visible et 
perceptible au toucher.

Een statement in natuursteenlook: de opbouwwastafel SKIN in decor 
White Concrete en het meubeldesign in Cotto zijn perfect op elkaar afgestemd. 
Beide kenmerken zich door een natuurlijke uitstraling en een subtiele structuur, 

die niet alleen zichtbaar, maar ook voelbaar is.

Pour tous ceux qui souhaitent concevoir leur salle de bains avec soin, 
au-delà du simple aménagement. La teinte terracotta apporte une touche 

à la fois affirmée et chaleureuse. Inspirée des matériaux artisanaux en 
terre cuite, cette couleur tendance insuffle un art de vivre méditerranéen 
à la salle de bains et lui donne instantanément du caractère. Les poignées 

encastrable à visser noires prolongent ce style affirmé jusque dans 
les moindres détails et parachèvent harmonieusement l’ensemble.

Voor iedereen die de badkamer niet alleen wil inrichten, maar bewust 
wil vormgeven. Cotto vormt een krachtig en tegelijkertijd warm accent. 

De trendkleur, geïnspireerd op ambachtelijke terracottamaterialen,  
brengt een mediterrane sfeer in de badkamer en geeft de ruimte direct 

karakter. Bij de zwarte opschroefgreepen wordt deze uitgesproken uitstraling 
tot in de kleinste details doorgevoerd, wat het geheel harmonieus afmaakt.

LÉGÈRETÉ MÉDITERRANÉENNE 
MEDITERRANE LICHTHEID
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Tantôt harmonieux, tantôt comme 
contraste agréable : l’aspect naturel du

chêne Sierra permet de structurer 
l’aménagement de l’espace et de créer un 

look chaleureux de manière naturelle.

Voor meer harmonie of juist als 
aangenaam contrast – de natuurgetrouwe 
optiek van eiken Sierra brengt structuur 

in de ruimteplanning en zorgt op een 
natuurlijke manier voor een warme look.

STRUCTURA 
 

405 Décor chêne Sierra 
405 Decor eiken Sierra

SENSO 
 

496 Laqué, noir mat premium
496 Lak, zwart premium mat

LA BEAUTÉ NATURELLE
DU SUR-MESURE 

VAN NATURE MOOI, 
INDIVIDUEEL VORMGEGEVEN

Découvrez une ambiance chaleureuse et confortable qui éveille tous vos sens. 
Caractéristiques de ce design, les détails noirs et les décors bois naturels créent 
une parfaite harmonie et rendent votre salle de bain unique. La conception libre 

et ouverte offre une multitude de possibilités de combinaisons, tandis que le design 
épuré apporte une touche de raffinement.

Ervaar met alle zintuigen een warme en huiselijke ambiance. Kenmerkend voor deze look: 
zwarte details en natuurlijke houtstructuren die perfect met elkaar harmoniëren 

en uw badkamerinrichting een uniek karakter geven. De vrije, open indeling laat eindeloos 
combineren toe. Het minimalistische design zorgt daarbij voor stijlvolle accenten.
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SENSO 
 

495 Laqué, vert olive mat premium 
495 Lak, olijf premium mat

STRUCTURA 
 

407 Décor noyer Milan 
407 Decor noten Milano

Des lignes naturelles, un effet épuré : la vasque 
à poser aux formes organiques donne le ton, 

avec des lignes douces et une présence discrète. 
Le plan vasque à l’aspect marbre raffiné vient 

parachever l’ensemble. 

Natuurlijke vorm, groot effect: de organisch 
vormgegeven opbouwwastafel zet de toon 

met zijn zachte vorm en ingetogen uitstraling. 
Het consoleblad in verfijnde marmerlook  

maakt de compositie compleet.

LA NATURE COMME SOURCE D’INSPIRATION 
INSPIRATIE UIT DE NATUUR

Les teintes chaudes donnent le ton. La couleur vert olive reflète la beauté et la diversité de la nature et, associée à 
différents matériaux, procure une agréable sensation de calme et de sécurité. Dans sa teinte foncée, le noyer apporte 

profondeur et élégance contemporaine à l’espace. Son veinage expressif fait de chaque salle de bains une pièce unique. 
L’éclairage d’accentuation placé derrière la façade en verre noir de l’armoire met la façade en valeur et plonge la pièce 

dans une atmosphère chaleureuse.

Warme tinten zetten de toon. Olijf weerspiegelt de schoonheid en veelzijdigheid van de natuur en creëert in combinatie met 
verschillende materialen een weldadig gevoel van rust en geborgenheid. Donker notenhout brengt diepte en eigentijdse 

elegantie in de ruimte, terwijl de karaktervolle nerf elke badkamer een unieke look geeft. De accentverlichting achter het 
front van zwart glas van de halfhoge kast laat de fronten prachtig uitkomen en hult de ruimte in een sfeervolle ambiance.
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198  
Décor chêne Sierra 
Decor eiken Sierra

097  
Décor chêne Havane 
Decor eiken Havanna

399  
Décor noyer Milan 
Decor noten Milano

354  
Décor béton gris ardoise 
Decor beton schiefer grijs

EASYTOUCH 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

Les étagères de rangement Case offrent des options d’aménagement 
étonnamment variées pour la salle de bains, la cuisine et le salon :

Case apporte des touches de couleur, élargit l’espace de rangement
et offre de la place pour des objets décoratifs préférés –

également disponibles avec éclairage et étagères en verre. Il est
ainsi possible d’imaginer n’importe quel concept d’aménagement

sans trop d’efforts et de manière cohérente dans toutes les pièces.

De schapinzetten Case bieden verrassend veelzijdige inrichtingsopties 
voor badkamer, keuken enwoongedeelte: Case plaatst kleurrijke 
accenten, creëert extra bergruimte en biedt ruimte voor favoriete 

decoratie – optioneel ook met verlichting en glazen bodem.  
Zo is zonder moeite voor alle ruimtes één samenhangend 

interieurconcept realiseerbaar. 

Étagères de rangement Case  Schapinzetten Case

CONÇUES EFFICACEMENT 
MET EFFECT VORMGEGEVEN

DESIGN FONCTIONNEL  
STIJL ONTMOET FUNCTIE

Qu’il s’agisse de notes de bois chaleureuses présentes 
sous forme d’étagères pratiques, ou d’armoires de toilette 

élégantes qui offrent davantage de fonctions, ici 
l’atmosphère et la fonctionnalité s’allient à la perfection. 
L’éclairage LED autour du miroir crée non seulement une 

ambiance agréable, mais offre également une solution 
flexible intégrée au mur grâce à son cadre raffiné.

Van warme houtaccenten met praktische schapinzetten tot 
stijlvolle spiegelkasten met extra functies, hier zijn sfeer  

en functionaliteit op een perfecte manier verbonden.  
De ledverlichting rond de spiegel zorgt niet alleen voor 

sfeervol licht, maar biedt als slim inbouwframe tegelijk ook 
een flexibele oplossing voor naadloze integratie in de wand.
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LE COTTAGE DU BONHEUR 
GELUK IN LANDHUISSTIJL

Des couleurs affirmées et modernes aux détails classiques pleins de charme, le style 
cottage se décline en une multitude de variantes. Découvrez des salles de bain qui dégagent 

un charme naturel et créent un espace propice au bien-être.

Van moderne kleuraccenten tot klassiek charmante details, zo veelzijdig zijn de kenmerken  
van de landhuisstijl. Ontdek badkamers die natuurlijke charme uitstralen en ruimte creëren 

om te ontspannen.
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FRAME 
 

649 Laque laminate, structure bois noir 
649 Laklaminaat, houtstructuur zwart

La délicatesse du contraste fait son effet : cette association revisite avec modernité 
le charme du style cottage. Les élégantes façades à cadre noires structurent clairement 

la salle de bains et lui confèrent une présence résolument contemporaine. Le décor bois 
naturel chêne Faro complète harmonieusement la teinte sombre et crée une atmosphère 

élégante et chaleureuse. Le meuble bien-être offre l’espace idéal à tous ceux qui souhaitent 
accorder une vraie place aux rituels de soins dans leur quotidien.

Zacht contrast met grote impact: deze combinatie is een moderne interpretatie van de 
landelijke stijl. Elegante framefronten in zwart en heldere lijnen geven de badkamer een 

eigentijdse uitstraling. Het natuurlijke houtdecor eiken Faro vormt een harmonieus contrast 
met de donkere tint en creëert een stijlvolle, warme sfeer. Voor iedereen die bewust tijd wil 

maken voor persoonlijke verzorging, biedt de wellness-kast volop ruimte.

UNE NOUVELLE VISION DU STYLE COTTAGE  
NIEUWE LANDELIJK STIJL

Avec son aspect pierre naturelle dans des tons clairs, cette 
vasque à poser ronde apporte une touche d’élégance. 
Sa forme organique contraste harmonieusement avec 

les lignes droites des portes à cadre et donne à l’ensemble 
une dynamique visuelle singulière.

Deze ronde opbouwwastafel in lichte natuursteenlook 
vormt een stijlvol accent. De organische vorm contrasteert 
op harmonieuze wijze met de strakke raamdeuren en geeft 

het geheel een bijzondere dynamiek.

Une organisation optimale au quotidien :  
avec ses deux portes s’ouvrant à 160 degrés, 

le meuble bien-être offre un accès 
particulièrement pratique aux produits 

de soin, aux serviettes et à bien d’autres 
accessoires. Pour une organisation synonyme 

de bien-être au quotidien.

Perfect georganiseerd voor dagelijks gebruik: 
de twee deuren van de wellness-kast kunnen 

tot 160 graden open en bieden zo comfortabel 
toegang tot verzorgingsproducten, 

handdoeken en meer. Voor overzicht en 
gemak, iedere dag opnieuw.
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FRAME 
 

617 Laque laminate, structure bois vert olive 
617 Laklaminaat, houtstructuur Olijf

FRAME 
 

614 Laque laminate, structure bois bleu pierre 
614 Laklaminaat, houtstructuur steenblauw

FRAME 
 

619 Laque laminate, structure bois Macchiato 
619 Laklaminaat, houtstructuur Macchiato

Qu’elle soit classique et élégante ou moderne et affirmée, 
cette salle de bain de style cottage s’adapte parfaitement 

à votre style. La palette de couleurs harmonieusement 
assorties – du blanc intemporel au bleu pierre clair ou 

olive naturel en passant par la délicate couleur macchiato – 
offre de multiples possibilités pour affirmer votre 

personnalité. Le résultat est une salle de bain qui séduit 
non seulement par sa fonctionnalité, mais aussi par son 

ambiance chaleureuse et son caractère unique.

Van klassiek-elegant tot modern en uitgesproken. 
Deze landelijke badkamer past zich helemaal aan uw stijl aan. 

Het harmonieuze kleurenpalet van tijdloos wit tot zacht 
macchiato, helder steenblauw of natuurlijk olijf, biedt talloze 

mogelijkheden om een persoonlijk statement te maken. 
Zo ontstaat een badkamer die niet alleen functioneel is,  

maar ook warmte en individualiteit uitstraalt.

UNE COULEUR, 
UNE SIGNATURE 

ELKE KLEUR  
EEN STATEMENT

FRAME 
 

613 Laque laminate, structure bois blanc 
613 Laklaminaat, houtstructuur wit
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NORDIC 
 

793 Laqué, magnolia mat parfait 
793 Lak, magnolia perfect mat

Une salle de bains pour s’offrir une parenthèse de détente – à la fois familière et dans 
l’air du temps. Avec ses façades emblématiques de style cottage et ses tonalités 

chaleureuses magnolia, le design séduit par son harmonie d’ensemble. De subtils 
détails couleur bronze apportent des touches exclusives et une pointe d’élégance. 

Le revêtement anti-traces de doigts garantit des surfaces impeccables jour après jour, 
pour un quotidien allégé et davantage de temps pour se détendre.

Een badkamer die aanvoelt als een moment voor uzelf: vertrouwd en tegelijkertijd 
eigentijds. Fronten in landelijke stijl en de warme kleurenwereld in magnolia vormen 

samen een design dat wordt gekenmerkt door een harmonieuze uitstraling.  
Verfijnde bronskleurige details zorgen voor exclusieve accenten en geven de ruimte 

extra elegantie. Dankzij de anti-fingerprintcoating blijven de oppervlakken ook bij  
dagelijks gebruik mooi en verzorgd. Voor meer gemak en alle tijd om te ontspannen.

ÉLÉGANCE ET SÉRÉNITÉ 
STIJLVOLLE SERENITEIT

La vasque à poser ronde SKIN séduit par son 
style distinctif, son allure naturelle et sa surface 

au toucher agréablement authentique.

De bijzondere look van de ronde opbouwwastafel 
SKIN overtuigt door zijn natuurlijke uitstraling en door 
een oppervlak dat aangenaam authentiek aanvoelt.

À la fois suffisamment ouverte pour 
une touche d’originalité et suffisamment 

fermée pour éviter le désordre : 
cette armoire avec porte vitrée 

à cadre conjugue espace de rangement 
fonctionnel et esthétique raffinée 

et chaleureuse.

Open genoeg voor stijlvolle accenten, 
gesloten genoeg voor een  

opgeruimd geheel: de midikast  
met glasraamdeur combineert 

praktische opbergruimte met een 
stijlvolle, huiselijke uitstraling.
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l Profitez d’une petite pause ! Des meubles d’inspiration 
nordique en bleu fjord vous donnent l’impression d’être
en vacances et vous permettra d’organiser votre espace

de rangement en toute tranquillité : le meuble de rangement 
posé au sol fait également office de banquette confortable

et est complété par des étagères murales et un revêtement 
mural harmonieux.

Geniet van een momentje voor uzelf! Scandinavisch 
geïnspireerde badkamermeubels in fjordblauw geven  
een vakantiegevoel en bieden meteen overzichtelijke 
bergruimte: het kastelement net boven de vloer dient  

tegelijk als gezellige zitbank, huiselijk aangevuld met 
wandplanken en een sfeervolle wandbekleding. 

CASCADA 
 

778 Laque laminate, bleu fjord 
778 Laklaminaat, fjordblauw

Meubles d’appoint  Bijmeubelen

Certains objets rendent la vie simplement plus agréable. Des meubles 
bas, des vitrines, des demi-colonnes personnalisées ou, pourquoi pas, 

quelques meubles personnels que vous affectionnez particulièrement 
permettent de compléter la plupart des projets de salle de bains.

Ces meubles offrent non seulement un large choix d’options pratiques, 
mais aussi la possibilité d’exprimer un style tout à fait personnel.

Sommige dingen maken het leven gewoon beter. Individuele kasten, 
vitrines, highboards of ook persoonlijke favoriete items vormen een 

waardevolle aanvulling op bijna elk badkamerinterieur. Niet alleen 
vanwege de praktische mogelijkheden, maar ook om uitdrukking te 

geven aan de persoonlijke stijl.

DES AJOUTS RAFFINÉS 
GERAFFINEERDE AANVULLINGEN

DE NOUVELLES COULEURS 
POUR UN STYLE DÉCONTRACTÉ 

FRISSE KLEUREN,  
CASUAL UITSTRALING
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NORDIC 
 

788 Laqué, sable fin mat parfait 
788 Lak, zand perfect mat

NORDIC 
 

791 Laqué, noir fin mat parfait 
791 Lak, zwart perfect mat

Le système nBOX, avec ses éléments décoratifs 
dans les tons noyer Milan, permet une parfaite 

organisation et séduit par son élégance. 
L’effet bois naturel s’allie ici à une organisation 

intelligente pour que vous puissiez affirmer 
votre goût pour un intérieur bien rangé et une 

salle de bain fonctionnelle où règne le bien-être.

De nBOX met design-cover in de kleur notenhout 
Milano is een stijlvolle organizer. Natuurlijke 

houtlook wordt hier gecombineerd met slimme 
vakindeling, zo wordt orde een designstatement  

op zich en verandert de badkamer in  
een georganiseerde feelgoodruimte.

Le style cottage moderne n’a jamais offert autant de possibilités : une même façade exprime un caractère 
différent selon la couleur qui l’habille. La teinte sable fin insuffle calme et naturel à la salle de bains, 

tandis que les étagères et le meuble sous-vasque suspendu renforcent cette atmosphère harmonieuse. 
Décliné en noir, le style cottage gagne en caractère. Les teintes de bois foncées, intégrées avec justesse, 

viennent réchauffer l’ensemble et renforcent l’esthétique moderne. 

De moderne landhuisstijl is veelzijdiger dan ooit: hetzelfde front krijgt in elke kleur een geheel eigen 
uitstraling. Lichte zandtinten brengen rust en natuurlijkheid in de badkamer, terwijl open kasten en 

een zwevend wastafelmeubel de uitgebalanceerde sfeer versterken. In zwart krijgt de landhuislook 
een expressief karakter. Door de donkere houttinten is er doelbewust warmte toegevoegd en wordt 

de moderne esthetiek verdiept.

UN MÊME STYLE, DE MULTIPLES EXPRESSIONS 
EÉN LOOK, VEELZIJDIG IN SCÈNE GEZET 
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STYLE INDUSTRIEL 
STRAK INDUSTRIEEL

Grâce à des lignes nettes, des détails raffinés et un design expressif, créez une salle 
de bains ouverte, sophistiquée et innovante, et offrez-lui une touche d’élégance urbaine. 

Des combinaisons de matériaux audacieusement mixés, des accents industriels et 
des couleurs percutantes confèrent aux salles de bains un charme impressionnant.

 
Open, stijlvol en innovatief – met strakke lijnen, subtiele details en expressieve designs 

verleent u uw badkamer een elegante urban uitstraling. Combinaties van een 
spannende materiaalmix, industriële accenten en uitgesproken kleuren creëren 

badkamers met indrukwekkende charme.
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CADRA 
 

746 Laque laminate, sable fin ultra-mat 
746 Laklaminaat, zand ultramat

Une planification bien pensée suffit à créer une atmosphère apaisante : 
le vaste espace avec double vasque permet d’aborder les routines matinales 

à deux plus sereinement. Déclinée dans un ton sur ton, la teinte naturelle sable 
fin enveloppe la pièce d’une atmosphère douce et d’une élégance intemporelle. 
La finesse du contour des façades met en valeur un minimalisme parfaitement 

équilibré, tandis que l’éclairage indirect sous le plan vasque vient parfaire 
la sensation d’espace tout en instaurant une ambiance chaleureuse. 

Met een doordacht ontwerp ontstaan er rust en balans in de ruimte: de ruime 
dubbele wastafel zorgt ervoor dat gezamenlijke ochtendroutines met merkbaar 

minder moeite verlopen. De natuurlijke kleur zand, ton sur ton toegepast, 
creëert een zachte sfeer met een tijdloos elegante uitstraling. De verfijnde 
framecontouren benadrukken het uitgebalanceerde minimalisme, terwijl de 

indirecte verlichting onder het afdekblad de sfeervolle ambiance compleet  
maakt met een ruimtelijk gevoel.

LA SÉRÉNITÉ PENSÉE AVEC ÉLÉGANCE
ONTSPANNING ELEGANT ONTWORPEN

Chaque détail est pensé avec soin : 
l’armoire de toilette extra large occupe toute la 
largeur du plan de toilette, pour encore plus de 

confort et une agréable sensation d’espace. 
La vasque à poser ovale et la robinetterie élancée 
en chrome apportent des touches de modernité.

Elk detail bewust vormgegeven: 
bij de extra brede spiegelkast is de volledige 

breedte van het wastafeldeel optimaal benut – 
voor meer comfort en een royaal gevoel van ruimte. 
De ovale opbouwwastafel en de verfijnde chromen 
kranen voegen doelbewust moderne accenten toe.

L’endroit idéal pour vos rituels de soins : le meuble 
bien-être à retirer s’intègre harmonieusement à 

l’aménagement et offre un vaste espace pour vos produits 
de beauté et de soin. Même l’intérieur de la porte est 

mis à profit pour garder tous vos essentiels du quotidien 
à portée de main. Avec son angle d’ouverture généreux, 
le meuble offre un accès particulièrement confortable.

De perfecte plek voor een moment van selfcare:  
de wellness-kast met één deur sluit naadloos aan  

bij het ontwerp en biedt volop ruimte voor beauty en 
verzorgingsproducten. Zelfs de binnenzijde van de  

deur wordt optimaal benut, zodat alles wat u dagelijks 
nodig hebt binnen handbereik blijft. Dankzij de  

extra ruime openingshoek is de inhoud bijzonder 
comfortabel toegankelijk.
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SENSO  
 

483 Laqué, Macchiato mat premium
483 Lak, Macchiato premium mat

Quand chaque aspect est mûrement réfléchi, 
le confort est à son summum. Notre système 

de tiroir nBOX se fond parfaitement dans 
votre salle de bains grâce à des profils et 
des accessoires échangeables, que votre 

conception soit unicolore, boisée ou aux 
accents métalliques scintillants.

Als elk element doordacht is gekozen, 
resulteert dat in comfort van het hoogste 

niveau. Ons nBOX-ladebaksysteem past zich 
eenvoudig aa uw badkamerontwerp aan 

dankzij verwisselbare profielen en covers – 
monochroom, in houtkleur of met glanzende 

metaalaccenten.
SENSO  

 
496 Laqué, noir mat premium 
496 Lak, zwart premium mat

Un peu de luxe : la robinetterie, les poignées encastrées et les covers design nBOX en couleur bronze 
ponctuent l’ensemble de subtiles touches d’éclat et lui confèrent une élégance raffinée. 

Grâce à ses courbes délicates, Curve insuffle une légèreté naturelle à la salle de bains et donne 
aux façades sans poignées une identité unique. La façade en noir rectiligne crée du contraste.

Een vleugje luxe voor de badkamer: kranen, greeplijsten en bronskleurige nBOX design-covers zorgen 
voor subtiele glanzende accenten en creëren een stijlvol geheel. Met een afgeronde contourrand 

brengt Curve een organische lichtheid in de badkamer en geeft de greeploze fronten een bijzondere 
uitstraling. De rechte lijnen van het front in zwart vormen hierbij een boeiend contrast.

LES DÉTAILS FONT LA PERFECTION 
PERFECTIE TOT IN DE DETAILS 

46
 · 

47
 



St
yl

e 
in

du
st

rie
l  

 S
tr

ak
 in

du
st

rie
el

LE RAFFINEMENT SUR MESURE 
INDIVIDUELE UPGRADE

Personnalisez entièrement l’apparence de vos tiroirs et 
coulissants nBOX avec nos élégants profils et éléments 

décoratifs design. Créez des contrastes audacieux, extravagants 
et uniques avec les coleurs bronze ou anthracite métallique 

ou naturels et décontractés avec les décors chêne Faro, 
chêne Sierra ou noyer, ou optez pour un designton sur 
ton élégant avec des profilés gris ardoise. Les éléments 

décoratifs et les profils sont faciles à installer et à remplacer.

Pas de uitstraling van de nBOX ladekasten en uittrekelementen 
naar eigen wens aan met stijlvolle design-profielen en  

design-covers. Geef zelf accenten: exclusief-expressief in 
de kleuren brons of antraciet metallic, casual en natuurlijk 

in eiken Faro, eiken Sierra of noten, of elegant ton-sur-ton met 
profielen in schiefer grijs. De covers en profielen kunnen in een 

handomdraai worden geplaatst en later worden omgewisseld.

nBOX un design créatif  nBOX vormgevingsmogelijkheden

Un meuble qui laisse sa marque : Rien de 
mieux qu’un plateau où poser votre vasque 
qui attire tous les regards. Associez-le au 
délicat bleu ciel et à des accents noir mat 
et vous obtiendrez une élégance urbaine 

incomparable.

Die maken indruk: consolebladen voor 
opbouwwastafels worden de nieuwe 

blikvanger van uw badkamer. Gecombineerd 
met de subtiele kleur sky en accenten in zwart 
mat ontstaat een bijzonder stijlvolle urban look.

LA FORCE DU DESIGN 
STERK DESIGN

SENSO 
 

485 Laqué, bleu ciel mat premium 
485 Lak, sky premium mat
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Conçu pour la vie ! Notre revêtement anti-traces de doigts 
fonctionne comme un bouclier de protection et rend les façades 
particulièrement robustes, résistantes et parfaitement adaptées à 

un usage quotidien. Visuellement convaincant : le choix de couleurs 
entre le classique et le moderne ainsi que la profondeur de couleur 

unique pour un effet particulièrement haut de gamme.

Gemaakt voor het leven! Onze anti-fingerprintcoating fungeert  
als een schild en maakt de fronten bijzonder robuust, slijtvast  
en geschikt voor dagelijks gebruik. Overtuigend voor het oog:  

de kleurkeuze tussen klassiek en modern en de unieke kleurdiepte 
voor een bijzonder hoogwaardig effect. 

Anti-traces de doigts  Anti-fingerprintcoating

DES QUALITÉS PARTICULIÈRES 
BIJZONDERE KWALITEITEN

Vous trouverez un aperçu de tous les programmes 
anti-traces de doigts à partir de la page 88.

Het overzicht van alle anti-fingerprintprogramma’s 
vindt u vanaf pagina 88.

SENSO 
 

499 Laqué, magnolia mat premium 
499 Lak, magnolia premium mat

Un choix élégant à l’effet remarquable : les façades magnolia, dans un blanc chaud, s’intègrent naturellement 
à la salle de bains et diffusent une atmosphère apaisante. L’élément bas et le meuble d’appoint composent 

un ensemble harmonieux et les façades avec revêtement anti-traces de doigts se prêtent parfaitement à un 
usage quotidien. Le plan vasque Venato Rosso signe un élégant contraste, parfaitement intégré à la composition. 

Een elegante keuze met een uitgesproken effect: warmwitte fronten in magnolia gaan harmonieus op in 
de badkamer en creëren een rustige sfeer. Onderkast en bijmeubelen vormen samen een stijlvol geheel,  

terwijl de anti-fingerprintcoating de fronten bijzonder praktisch maakt voor dagelijks gebruik. Het wastafelblad 
in Venato Rosso zorgt voor een verfijnd accent en maakt de combinatie compleet.

DOUCEUR DES LIGNES, 
RAFFINEMENT À L’HONNEUR 

SUBTIELE ESTHETIEK, STIJLVOLLE BLIKVANGER
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EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

LASER 
 

412 Macchiato 
412 Macchiato

SOFTLINE 
 

509 Laqué, blanc mat parfait 
509 Lak, wit perfect mat

Les meubles d’appoint offrent davantage d’espace 
de rangement et suffisamment de place pour une 

organisation optimale au quotidien. Fonctionnelles 
et décoratives, les vitrines constituent un 

écrin élégant pour une sélection d’accessoires. 
Les façades vitrées offrent une esthétique aérée 

et épurée, tandis que l’éclairage d’ambiance 
enveloppe l’espace d’une atmosphère chaleureuse.

 
Bijmeubelen creëren extra opbergruimte voor 
alles wat u in het dagelijks leven overzichtelijk 

wilt organiseren. Vitrinekasten combineren een 
opgeruimde uitstraling met een decoratief karakter 
en bieden zorgvuldig gekozen elementen een stijlvol 

podium. Glazen fronten zorgen voor een open en 
verzorgde uitstraling, terwijl sfeervolle verlichting 

de ruimte een aangename ambiance geeft.

Une salle de bains empreinte de sérénité dès les premières heures du jour.  
Les couleurs neutres et les formes rectilignes instaurent une atmosphère 

apaisante, tandis que les espaces de rangement bien pensés renforcent 
encore la sensation d’ordre. Chaque nuance possède ses propres atouts : 

symbole de clarté et de luminosité, le blanc est élégamment mis en 
valeur par une réglette d’éclairage intégrée. Le noir graphite affirme un 
style fort et singulier, tandis que le macchiato séduit par son caractère 

chaleureux et accueillant.

Een badkamer die rust uitstraalt, nog voordat de dag begint. Neutrale kleuren 
en strakke vormen creëren een ontspannen sfeer. Doordachte opbergruimte 

versterkt daarbij de opgeruimde uitstraling. Elke kleurnuance heeft een eigen 
karakter. Wit staat voor helderheid en licht en wordt stijlvol geaccentueerd 

door een geïntegreerde lichtlijst. Grafietzwart geeft de ruimte een krachtige, 
persoonlijke uitstraling, terwijl macchiato warmte en sfeer toevoegt.

DES CHOIX AFFIRMÉS 
DUIDELIJKE STATEMENTS 
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En plus d’être des solutions idéales pour cloisonner l’espace, 
les dressings et penderies peuvent aussi dissimuler des effets 
personnels ou même les accessoires de télétravail. Il est ainsi 

possible d’aménager de manière modulable l’espace, sans 
oublier sa conception esthétique.

Ideaal als room divider laten ze ook als element voor  
inloop- en inbouwkasten persoonlijke benodigdheden of  

zelfs de thuiswerkplek verdwijnen – met flexibele inrichting 
en esthetische ruimteconcepten als vaste huisgenoten.

LE CONFORT MODULABLE 
FLEXIBEL COMFORT

Elément d’aménagement portes coulissantes  Schuifdeuren als interieurelement

Les teintes douces s’associent aux matériaux 
naturels – une façon moderne d’allier élégance et 

design. En outre, un espace supplémentaire se cache 
derrière la porte coulissante au design harmonieux.

Gedempte kleuren en natuurlijke materialen – 
de moderne manier om elegantie en design te 

verenigen. En achter de schuifdeur in afgestemd 
design gaat een extra ruimte schuil. 

UNE ASSOCIATION ÉLÉGANTE 
STIJLVOL GECOMBINEERD

SENSO 
 

491 Laqué, gris ardoise mat premium 
491 Lak, schiefer grijs premium

LASER  
 

463 Décor béton noir 
463 Decor zwart beton
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Vous possédez déjà un lavabo d’une grande marque et recherchez l’élément bas adapté ? Notre vaste gamme 
vous apporte la solution parfaite : nos meubles sous-vasque dotés d’un raccord astucieux garantissent une 

association propre et élégante avec de nombreux modèles de lavabos de grande marque. Ils offrent en outre un 
espace de rangement pratique dont la couleur, le style et les caractéristiques techniques sont personnalisables.

Heeft u al keramiek van een bepaald merk aangeschaft en zoekt u daarvoor de passende onderkast?  
In ons veelzijdige assortiment vindt u precies de juiste oplossing: onze wastafelmeubels met slim verbindingselement 

creëren een schone, elegante combinatie met veel wastafelmodellen van toonaangevende merken. 
Bovendien bieden ze praktische opbergruimte – die in kleur, stijl en indeling individueel kan worden uitgevoerd.

PARFAITEMENT ADAPTÉ À VOTRE 
LAVABO DE MARQUE 

EXACT OP MAAT VOOR UW MERK KERAMIEK

Éléments bas pour lavabos de marque  Onderkasten voor merkkeramiek

LA SOLUTION COMPLÈTE POUR VOTRE SALLE DE BAINS
Pour une harmonie parfaite dès la planification entre votre 
lavabo de marque et l’élément bas, découvrez une multitude 

de solutions complètes alliant ajustement parfait, finition haut 
de gamme et design raffiné, déclinées en de nombreux coloris. 

Associé à une armoire de toilette ou à un meuble d’appoint 
assorti, vous obtenez un ensemble cohérent, le tout sans avoir 

à passer par plusieurs fabricants.

DE COMPLETE OPLOSSING VOOR UW BADKAMER
Als u merk keramiek en onderkast al tijdens de ontwerpfase 
op elkaar wilt afstemmen, vindt u bij ons tal van complete 

oplossingen die overtuigen door de perfecte pasvorm, 
hoogwaardige afwerking en stijlvol design in tal van 

kleurvarianten. Aangevuld met een sfeervolle spiegelkast 
of een bijpassend bijmeubel krijgt u alles in dezelfde stijl – 

zonder eindeloos passen en meten bij verschillende merken.

Envie d’encore plus d’espace de rangement ? 
Vous trouverez des idées d’inspiration sur nos 
meubles d’appoint à la page 39.
Mag het ietsje meer opbergruimte zijn? 
Inspiratie over onze bijmeubels vindt u op pagina 39.

En route pour bien-être ! La teinte jade douce se combine 
parfaitement avec le blanc pur, créant ainsi une sensation d’espace 
inédite et inspirante. Idéale pour mettre en valeur comme le lavabo 

et l’armoire de salle de bains en les éclairant d’une lumière douce. 

Een badkamer om van te genieten! De zachte kleur jade laat 
zich prachtig combineren met zuiver wit en creëert zo een 

nieuw en inspirerend gevoel van ruimte. Ideaal om de wastafel 
en badkamerkast op een subtiele manier te accentueren. 

DES ACCENTS DE COULEUR JADE  
ACCENTEN IN JADE

Plus de compatibilité, plus de possibilités. 
Un raccord astucieux crée un subtil joint creux 

entre notre meuble sous-vasque et votre 
céramique de marque, sans qu’aucun sur-mesure 

ne soit nécessaire.

Meer compatibiliteit, meer mogelijkheden. Dankzij 
het slimme verbindingselement ontstaat er tussen 
onze onderkast en uw merkkeramiek een subtiele 
schaduwvoeg – zonder dat er maatwerk nodig is.

SENSO 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat

 
494 Laqué, jade mat premium 

494 Lak, jade premium mat
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CONCEPT COMPACT 
COMPACT MET CONCEPT

Chaque détail trouve sa place : même les petites pièces peuvent être transformées en 
salles de bain alliant design et fonctionnalité grâce à des solutions de rangement intelligentes, 

des matériaux haut de gamme et des formes habilement utilisées.

Elk detail precies op z’n plek: ook kleine ruimtes kunnen dankzij slimme opbergoplossingen, 
hoogwaardige materialen en doordachte vormgeving uitgroeien tot badkamers  

waarin design en functionaliteit perfect samenkomen.
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LOOK  
 

605 Café structuré 
605 Coffee structuur

La surface structurée apporte une touche 
originale à la salle de bain : discrète en apparence, 

mais très efficace.

Het oppervlak met structuur zorgt voor boeiende 
accenten in de badkamer. Creëer een ingetogen 

look met veel uitstraling.

Une belle association dans un espace réduit : des couleurs claires, des lignes épurées et des solutions 
fonctionnelles rendent cette salle de bain d’appoint non seulement pratique, mais aussi accueillante. 

Et parce que les petits espaces nécessitent des solutions intelligentes, l’espace de rangement est 
particulièrement convaincant : élégamment intégré et étonnamment spacieux. Ainsi, un design bien 

pensé peut avoir un impact considérable, notamment dans les petites pièces.

Prachtige combinatie op een klein oppervlak: lichte kleuren, heldere vormen en functionele 
oplossingen maken van deze gastenbadkamer een praktische en tegelijk gastvrije ruimte. En omdat juist 

kleine badkamers om slimme oplossingen vragen, overtuigt hier de opbergruimte: fraai geïntegreerd 
en met verrassend veel ruimte. Zo kan doordacht design ook in het klein een grote impact hebben.

LE DESIGN N’A PAS DE LIMITES 
DESIGN KENT GEEN FORMAAT

Un petit espace avec le sens du design : la façade 
structurée de couleur Café dégage à la fois 

puissance et sérénité. La poignée encastrable 
centrale renforce l’aspect épuré. Complétée par 
une vasque en céramique aux formes élégantes, 

cette salle de bain est harmonieuse, fonctionnelle, 
épurée et axée sur l’essentiel.

Kleine ruimte met veel gevoel voor design: het 
gestructureerde front in de kleur Coffee oogt 

krachtig en casual tegelijk. De centrale greeplijst 
benadrukt de minimalistische uitstraling. Samen 

met de elegante keramische wastafel ontstaat een 
harmonieus geheel, dat functioneel, opgeruimd en 

volledig gericht op de essentie is.

LOOK  
 

604 Sable fin structuré 
604 Zand structuur
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FLASH 
 

503 Laque laminate, blanc alpin brillant 
503 Laklaminaat, alpin wit hoogglans

STRUCTURA 
 

425 Décor chêne Faro 
425 Decor eiken Faro

EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

EASYTOUCH 
 

969 Laque laminate, sable fin ultra-mat 
969 Laklaminaat, zand ultramat

Il est rare que les toilettes offrent un espace suffisant, il est donc important d’utiliser 
ce dernier de manière optimale. Esthétiques et peu encombrants : les éléments sous-lavabo 

avec une faible profondeur latérale de 35 cm, 20,2 cm ou en version extra-étroite 
conviennent parfaitement aux petites pièces.

De ruimte in een gastentoilet is vaak klein bemeten, en moet dus optimaal worden benut. 
Esthetisch en ruimtebesparend: kastelementen met een beperkte diepte van 35 cm, 

20,2 cm of in extra smalle uitvoering lenen zich perfect voor kleine ruimtes of nissen.

Grâce à des couleurs claires, neutres et à des 
espaces de rangement bien intégrés, les petites 

salles de bains paraissent plus grandes.
Le point central : un lavabo avec des tiroirs ou

des coulissants sont pratiques.

Met lichte, neutrale kleuren en doordacht 
geïntegreerde bergruimte lijken kleinere 

badkamers ruimer. In het middelpunt: een wastafel 
met praktische lades of uittrekelementen. 

PETITE, RAFFINÉE ET ACCUEILLANTE 
KLEIN, FIJN EN UITNODIGEND
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LUMINOSITÉ PARFAITE 
REFLECTEREND LICHT

Au contact de la lumière, les surfaces brillantes créent un fascinant jeu de reflets et de profondeur. 
Des touches lumineuses habilement réparties subliment les surfaces raffinées, baignent la pièce 

d’une lumière agréable et lui confèrent une atmosphère unique. De quoi créer des salles de bains 
où élégance intemporelle, clarté et qualité se conjuguent harmonieusement.

Wanneer licht en hoogglans samenkomen, ontstaat er een fascinerend spel van reflectie en diepte. 
Doelbewust geplaatste lichtaccenten brengen de verfijnde oppervlakken tot leven, creëren een 

aangename lichtsfeer en geven de ruimte een bijzondere ambiance. Zo ontstaan er badkamers 
waarin tijdloze elegantie, helderheid en hoogwaardige uitstraling harmonieus samenkomen.
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STRUCTURA 
 

419 Décor chêne Nero 
419 Decor eiken Nero

Le piètement en acier aux lignes épurées
 crée un contraste de matériaux assumé 

et confère au meuble bas une allure légère 
et résolument design.

Het puristische sledeonderstel van staal 
zorgt voor een bewust materiaalcontrast 

en verleent het sideboard een designgerichte, 
open designlook.

Dans cet environnement en bois sombre, 
la vasque à poser SKIN attire naturellement 
le regard par sa teinte claire et sa sobriété. 

Associée au plan vasque clair, sa forme 
ovale à l’aspect pierre naturelle confère à la 

composition une présence toute particulière.

Tegen de achtergrond van het donkere hout 
vormt de opbouwwastafel SKIN een lichte, 

serene blikvanger. De ovale vorm met het 
karakter van natuursteen krijgt een  

bijzondere uitstraling in combinatie met 
het lichte wastafelblad.

L’équilibre parfait entre design et fonctionnalité : 
une esthétique haut de gamme aux lignes épurées s’associe 

ici à des solutions bien pensées pour le quotidien. Les façades 
foncées, à l’aspect bois haut de gamme, adoptent un design 

sans poignées grâce au système d’ouverture par pression. 
Le revêtement anti-traces de doigts préserve durablement 

leur élégance. De vastes espaces de rangement offrent 
davantage de place pour les produits de soin et les 

accessoires. L’éclairage discret des joues souligne la pureté 
des lignes et crée une atmosphère chaleureuse.

Design en functie in perfecte balans: een hoogwaardige, 
heldere vormgeving gaat hier samen met doordachte 

oplossingen voor dagelijks gebruik. Dankzij het push-to-open-
mechanisme zijn de donkere fronten in een hoogwaardige 

houtlook greeploos. De anti-fingerprintcoating zorgt  
ervoor dat de verfijnde uitstraling lang behouden blijft.  

Royale legplateaus bieden extra ruimte voor verzorgings
producten en accessoires. De subtiele verlichting van 

de zijpanelen benadrukt de heldere belijning en geeft de 
badkamer een sfeervolle ambiance.

JEU DE LUMIÈRE, 
JEU DE MATIÈRES

STRUCTUUR IN  
HET SPEL VAN LICHT

66
 · 

67
 



Lu
m

in
os

ité
 p

ar
fa

ite
   

Re
fle

ct
er

en
d 

lic
ht

NOVALUX 
 

513 Laqué, gris taupe brillant 
513 Lak, taupe grijs hoogglans

POINTS DE LUMIÈRE  
DOORKIJKJES

NOVALUX 
 

516 Laqué, blanc alpin brillant 
516 Lak, alpin wit hoogglans

Les joues éclairées mettent les meubles en valeur 
avec élégance et soulignent leurs contours. 
Elles renforcent également l’aspect raffiné 

des façades brillantes. 

Verlichte zijwanden zetten de meubels stijlvol in de 
schijnwerpers en accentueren hun contouren. 

Tegelijkertijd versterken ze de elegante uitstraling 
van de hoogglansfronten.

Quelle que soit la configuration, ce concept crée une sensation d’espace, d’élégance 
et de générosité. Les façades raffinées en gris taupe créent un ensemble apaisant et 

harmonieux, tandis que les portes coulissantes toute hauteur assurent une transition fluide 
entre la chambre et la salle de bains et s’intègrent parfaitement au concept d’aménagement. 
Si vous préférez une ambiance plus claire, optez pour des façades en laque véritable blanc 

alpin, complétées par un plan de toilette parfaitement assorti, pour un ensemble ton sur ton. 
Les étagères de rangement Case apportent quant à elles des touches chaleureuses de bois. 

Een elegante en ruimtelijke sfeer laat diverse woonomgevingen prachtig tot hun recht komen. 
Stijlvolle fronten in taupe grijs zorgen voor een rustig en harmonieus totaalbeeld. 

De kamerhoge schuifdeuren vormen de verbindende schakel tussen slaap- en badgedeelte en 
sluiten naadloos aan bij het ontwerp. Voor een lichtere uitstraling zijn er rondom gelakte fronten 

in echte lak, uitgevoerd in alpin wit en ton sur ton gecombineerd met een passend werkblad. 
De schapinzetten Case zorgen daarbij voor warme houtaccenten.
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Éclairage intelligent  Slimme verlichting

MAGIE DE LA LUMIÈRE 
SFEERVOLLE VERLICHTING

Nos solutions d’éclairage se connectent en toute simplicité à votre maison intelligente. Vous pouvez 
les piloter soit à distance avec une télécommande intelligente, soit par détection de mouvement,

une option très pratique la nuit.

Onze lampen zijn eenvoudig te integreren in uw Smart Home-systeem. Ze zijn comfortabel te  
bedienen via een smart afstandsbediening, of met een bewegingsmelder die reageert zodra iemand 

het detectieveld betreedt. Dat laatste is vooral ’s nachts een praktische optie.

SE DÉTENDRE À LA TOMBÉE DE LA NUIT
Créez une atmosphère cosy et chaleureuse et 

laissez-vous envelopper par un éclairage aux teintes 
chaudes et tamisées qui invitent à la relaxation.

ONTSPANNEN RICHTING NACHT 
Gedimd, warm licht in de avond helpt om tot 

rust te komen en de dag met zachte lichtkleuren 
af te sluiten.

LES SECRETS D’UNE FORME ÉCLATANTE
Pour un rasage de près ou un maquillage impeccable, 

l’éclairage de la salle de bains doit être intense. Une lumière 
froide, proche de la lumière du jour, offre une vision nette 

et crée une atmosphère matinale saine et vivifiante.

FIT VOOR DE DAG 
Ook in de badkamer hebben we helder ”werklicht” nodig, 

bijvoorbeeld voor het scheren of opmaken. Een koele 
kleurtemperatuur die overeenkomt met daglicht zorgt voor 

goed zicht en geeft u een frisse boost voor de hele dag.

RÉVEILLEZ VOS SENS TOUT EN DOUCEUR
Imaginez-vous bercé par une lumière douce

et chaleureuse, telle celle des premiers
rayons du soleil. Un réveil des plus apaisants,

pour commencer la journée du bon pied.

NATUURLIJK ONTWAKEN 
’s Ochtends subtiel en warmer licht, net als de 

zonsopgang: laat u wekken met zacht licht  
om uw dag op een natuurlijke manier te beginnen.

La lumière offre une palette infinie de possibilités : du jaune orangé chaud au bleu glacial. La lumière, ajustée au 
rythme du jour, contribue à notre bien-être et synchronise notre horloge biologique interne. De l’éclairage ciblé 

par spots aux vitrines sublimées par une lumière verticale, en passant par les poignées encastrées éclairées et les 
miroirs à LED intégrées, créez l’ambiance qui vous ressemble grâce à nos systèmes d’éclairage modulables.

Licht is er in eindeloos veel varianten: van warm geel-oranje tot blauwig ”koud”. De juiste verlichting op het juiste 
moment van de dag zorgt er niet alleen voor dat we ons prettig voelen, maar ondersteunt ook onze innerlijke klok.  

Van afzonderlijke spots en verticale verlichting voor vitrines, tot verlichte greeplijsten en spiegels met 
ledverlichting rondom – onze verlichtingssystemen sluiten altijd aan bij uw stemming en behoeften.
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FLASH 
 

455 Laque laminate, gris soie brillant 
455 Laklaminaat, zijdegrijs hoogglans

BRILLER DE MILLE FEUX 
GLANSMOMENTEN

FLASH 
 

503 Laque laminate, blanc alpin brillant 
503 Laklaminaat, alpin wit hoogglans

Les surfaces brillantes procurent à votre 
salle de bains un style haut de gamme 
et créent un agrandissement optique 

de la pièce. 

Met glanzende oppervlakken krijgt 
uw badkamer een luxe sfeer en laat u 
de ruimte tegelijkertijd groter lijken. 

Une invitation à s’évader ! Les meubles de salle de bains en blanc alpin brillant sont rehaussés 
d’une touche chaleureuse et tendance grâce aux éléments d’étagères à l’aspect chêne clair. 

Les façades sans poignées s’ouvrent par simple pression, pour un confort optimal. La salle de bains 
en gris soie séduit quant à elle par son allure raffinée et affirmée. Les doubles vasques offrent 

un espace généreux, parfaitement adapté à la vie de famille. 

Wat een uitnodigende sfeer! De hoogglanzende badkamermeubels in clean wit krijgen door de 
schapelementen in lichte eikenoptiek een trendy huiselijke touch. De greeploze fronten kunnen dankzij 

de push-to-open-functie comfortabel worden geopend. Het bad in de kleur zijdegrijs onderscheidt 
zich door een stijlvolle en zelfbewuste uitstraling. De bijpassende dubbele wastafel biedt veel ruimte, 

perfect voor gezinnen. 
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AMÉNAGEMENTS PERSONNALISÉS 
INDIVIDUELE UITRUSTINGEN

Une solution optimale pour chaque exigence : grâce des accessoires fonctionnels et à
des détails astucieux, la personnalisation devient encore plus facile. Pour que vous puissiez 

profiter d’une salle de bains aménagée pour vous jusque dans les moindres détails.

Voor iedere wens de optimale oplossing: functioneel toebehoren en slimme details  
maken meer individualiteit mogelijk. Voor een badkamer die tot in het kleinste  

detail op u is afgestemd.
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11.	� Luminaire LED pour le lavabo-vasque 
Marmite

	� LED-wastafelverlichting voor wastafel 
Marmite

12.	�� Étagère murale FREE
	 Open wandkast FREE

13.	� Système de barre Sign Emotion
	� Railsysteem Sign Emotion

14.	� Boîtier de distribution Sign Emotion
	� Verdelerbox Sign Emotion

01.	� Armoire à glace avec miroir à 2 portes
	� Spiegelkast 2-deurs

02.	� Armoire à glace avec miroir à 3 portes
	� Spiegelkast 3-deurs

03.	� Cadre d’encastrement pour armoire de 
toilette avec éclairage à LED sur le pourtour 

	� Inbouwframe voor spiegelkasten met 
ledverlichting rondom

04.	� Éclairage en applique LED PEONIA
	� LED-opbouwlamp PEONIA

05.	� Miroir ABRIL avec éclairage 
LED périphérique

	� Spiegel ABRIL met rondom 
ledverlichting

06.	� Meuble bien-être, 1 porte
	 Wellness-kast 1-deurs

07.	� Éclairage en applique LED SOL
	� LED-opzetlamp SOL

08.	� Armoire à glace avec double prise
	� Spiegelkast met dubbele stopcontact

09.	� Étagère universelle et patère  
LINERO-MosaiQ

	� Universele legplank en haaklijst 
LINERO-MosaiQ

10.	� Poignée encastrable éclairée LINE N
	 Verlichte greeplijst LINE N

*Vous trouverez notre vaste assortiment d’équipement intérieur et d’accessoires sur notre site internet. 
*Ons omvangrijke assortiment aan kastinrichtingen en toebehoren vindt u op onze website.

DÉTAILS DE L’ÉQUIPEMENT INTÉRIEUR ET ACCESSOIRES* 
DETAILS BINNENRUIMTE EN TOEBEHOREN*76
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*Vous trouverez notre vaste assortiment d’équipement intérieur et d’accessoires sur notre site internet. 
*Ons omvangrijke assortiment aan kastinrichtingen en toebehoren vindt u op onze website.

Détails de l’équipement intérieur et accessoires*  Details binnenruimte en toebehoren* Détails de l’équipement intérieur et accessoires*  Details binnenruimte en toebehoren*

01.	� Porte-serviettes à 1 ou 2 bras, à monter 
au mur ou sur le côté du caisson

	� Handdoekhouder voor montage aan de 
muur of aan de zijwand van de korpus 
enkel- of dubbelarmig

02.	� Porte-serviettes pour planification sur 
des joues d’une épaisseur de 16 mm

	� Handdoekhouder voor montage op 
16 mm dikke zijwanden

03.	� Porte-serviettes en acier, disponible en 
noir et en chrome brillant

	� Stalen handdoekhouder, leverbaar  
in zwart en chroom glans

04.	� Console murale en acier, disponible en 
noir et en chrome brillant

	� Wandconsole van staal, leverbaar in 
zwart en chroom glans

05.	� Armoire Midi loundry-carier pour salle 
de bains avec panier à linge

	� Midikast badkamer Laundry-Carrier

06.	� Pieds de socle en acier, disponibles en 
noir et en chrome brillant

	� Stalen meubelpoten, leverbaar in zwart 
en chroom glans

07.	� Patins de socle en acier, disponibles en 
noir et en chrome brillant

	� Stalen staander, leverbaar in zwart en 
chroom glans

08.	 Elément bas avec coulissant pharmacien  
	 Onderkast met apothekerskast

09.	� Insert en bois frêne gris ardoise avec 
coulissant et boîtes à provisions

	� Houten inzet essen schiefer grijs met 
schuif en voorraadblikken
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ESPACES DE VIE 
WOONWERELDEN

Le concept d’aménagement global permet de développer un sentiment de confort 
et d’harmonie au sein de son propre foyer. Voilà pourquoi notre gamme de produits

permet de planifier la salle de bains, le séjour et la cuisine de manière cohérente 
et dans toutes les pièces.

Met een samenhangend interieurconcept wordt een eigen woning een bijzonder huiselijke 
en harmonieuze plek om te leven. Daarom kunt u met ons assortiment een samenhangend 

en ruimte-overstijgend ontwerp voor badkamer, woonruimtes en keuken realiseren.
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Une cuisine qui vous ressemble ! Avec leurs innombrables 
possibilités en matière de styles, de matériaux et 

d’agencement, nos cuisines vous aident à personnaliser 
au mieux votre intérieur. Vous pouvez les concevoir 
vous-même ; elles s’adaptent toujours à vos propres 

besoins, et ce, jusque dans les moindres détails.

Keukens net zo individueel als u! Onze keukens bieden 
een enorme veelvoud aan stijlrichtingen, materialen 

en vormgevingsopties voor een heel persoonlijk thuis. 
Altijd individueel ontworpen en tot het kleinste detail 

afgestemd op de persoonlijke wensen. 

L’UNIVERS DE 
LA CUISINE, UNIQUE 

ET POLYVALENT 
EEN UNIEKE 

EN VEELZIJDIGE 
KEUKENWERELD

Trouvez l’inspiration dans notre 
journal de la cuisine.

Laat u inspireren door ons 
keukenjournaal.

FR NL
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Les équipements personnalisés sont l’une 
de nos grandes forces. Nos meubles modulaires 

se laissent combiner pour créer les styles 
d’habitat les plus divers. D’un style épuré 

à un confort naturel. 

Gericht zijn op individualiteit, dat is een van  
onze sterke punten. Daarom zijn met onze 

systeemmeubels ook de meest uiteenlopende 
woonstijlen te realiseren. Van purisme tot  

natuurlijke huiselijkheid.

Trouvez l’inspiration  
dans notre magazine  
sur l’habitat.

Laat u inspireren door  
ons woonmagazine.FR NL

UNE ATMOSPHÈRE 
QUI VOUS RESSEMBLE 

WOONCOMFORT  
OP UW MANIER
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DÉCORS ET POIGNÉES 
DECORS EN GREPEN

Plongez-vous dans les tendances actuelles en matière de couleurs, de designs variés et 
de matériaux innovants ! Il existe une multitude de possibilités d’aménager la salle de bains 

de vos rêves dans les moindres détails, en suivant vos idées.

Ontdek actuele kleurtrends, talloze designs en vernieuwende materialen! Maak gebruik 
van de vele mogelijkheden om uw droombadkamer tot in het kleinste detail vorm te geven 

volgens uw wensen.
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FR/NL

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten

LASER 463 GdP 1
Décor béton noir 

LASER 463 PG 1
Decor zwart beton

LASER 427 GdP 1
Blanc alpin

LASER 427 PG 1
Alpin wit

LASER 416 GdP 1
Blanc

LASER 416 PG 1
Wit

LASER 417 GdP 1
Gris soie

LASER 417 PG 1
Zijdegrijs

LASER 418 GdP 1
Magnolia mat

LASER 418 PG 1
Magnolia mat

RIVA 839 GdP 2
Décor béton gris terra

RIVA 839 PG 2
Decor beton terra grijs

LASER 415 GdP 1
Sable fi n

LASER 415 PG 1
Zand

LASER 461 GdP 1
Gris taupe

LASER 461 PG 1
Taupe grijs

RIVA 892 GdP 2
Décor béton gris

RIVA 892 PG 2
Decor beton grijs

RIVA 889 GdP 2
Décor béton gris ardoise

RIVA 889 PG 2
Decor beton schiefer grijs

RIVA 893 GdP 2
Décor chêne San Remo 

RIVA 893 PG 2
Decor eiken San Remo

RIVA 891 GdP 2
Décor béton blanc

RIVA 891 PG 2
Decor beton wit

STRUCTURA 405 GdP 3 
Décor chêne Sierra

STRUCTURA 405 PG 3 
Decor eiken Sierra

RIVA 842 GdP 2
Décor béton sable fi n

RIVA 842 PG 2
Decor beton zand

LASER 412 GdP 1
Macchiato 

LASER 412 PG 1
Macchiato

LOOK 604 GdP 1
Sable fi n structuré 

LOOK 604 PG 1
Zand structuur

LOOK 605 GdP 1
Café structuré 

LOOK 605 PG 1
Coff ee structuur

LOOK 647 GdP 1
Terracotta structuré 

LOOK 647 PG 1
Cotto structuur

STRUCTURA 419 GdP 3 
Décor chêne Nero

STRUCTURA 419 PG 3 
Decor eiken Nero

STRUCTURA 407 GdP 3 
Décor noyer Milan

STRUCTURA 407 PG 3 
Decor noten Milano

STRUCTURA 402 GdP 3 
Décor chêne Havane

STRUCTURA 402 PG 3 
Decor eiken Havanna

STRUCTURA 406 GdP 3 
Décor chêne de Côme

STRUCTURA 406 PG 3 
Decor eiken Como

STRUCTURA 425 GdP 3 
Décor chêne Faro

STRUCTURA 425 PG 3 
Decor eiken Faro

STRUCTURA 409 GdP 3 
Décor chêne Porto

STRUCTURA 409 PG 3 
Decor eiken Porto

FR/NL

Sous réserve de modifi cations techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression. 
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. 
Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

Façades  Fronten

TOUCH 336 GdP 3
Laque laminate, 
magnolia super-mat

TOUCH 336 PG 3
Laklaminaat, 
magnolia supermat

TOUCH 332 GdP 3
Laque laminate, 
blanc alpin super-mat

TOUCH 332 PG 3
Laklaminaat, 
alpin wit supermat 

TOUCH 337 GdP 3
Laque laminate, 
aqua super-mat

TOUCH 337 PG 3
Laklaminaat, 
aqua supermat

FLASH 503 GdP 3
Laque laminate, 
blanc alpin brillant

FLASH 503 PG 3
Laklaminaat, 
alpin wit hoogglans

TOUCH 340 GdP 3
Laque laminate, 
noir super-mat

TOUCH 340 PG 3
Laklaminaat, 
zwart supermat

TOUCH 338 GdP 3
Laque laminate, 
gris soie super-mat

TOUCH 338 PG 3
Laklaminaat, 
zijdegrijs supermat

FLASH 450 GdP 3
Laque laminate, 
blanc brillant

FLASH 450 PG 3
Laklaminaat, 
wit hoogglans

FLASH 452 GdP 3
Laque laminate, 
magnolia brillant

FLASH 452 PG 3
Laklaminaat, 
magnolia hoogglans

FLASH 455 GdP 3
Laque laminate, 
gris soie brillant

FLASH 455 PG 3
Laklaminaat, 
zijdegrijs hoogglans

SENSO 490 GdP 3
Laqué, 
blanc alpin mat premium

SENSO 490 PG 3
Lak, 
alpin wit premium mat

SENSO 488 GdP 3
Laqué, 
blanc mat premium

SENSO 488 PG 3
Lak, 
wit premium mat

SENSO 499 GdP 3
Laqué, 
magnolia mat premium

SENSO 499 PG 3
Lak, 
magnolia premium mat
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FR/NL

EASYTOUCH 961  GdP 4
Laque laminate, 
noir graphite ultra-mat

EASYTOUCH 961  PG 4
Laklaminaat, 
grafi etzwart ultramat

INOX 216 GdP 4
Laque laminate, 
décor acier brossé

INOX 216 PG 4
Laklaminaat, 
decor staal geborsteld

STONEART 303 GdP 4
Décor ardoise 
gris

STONEART 303 PG 4
Decor 
leisteen grijs

EASYTOUCH 966  GdP 4
Laque laminate, 
bleu fj ord ultra-mat

EASYTOUCH 966  PG 4
Laklaminaat, 
fj ordblauw ultramat

EASYTOUCH 964 GdP 4
Laque laminate, 
vert minéral ultra-mat

EASYTOUCH 964 PG 4
Laklaminaat, 
mineraalgroen ultramat

EASYTOUCH 970  GdP 4
Laque laminate,
gris taupe ultra-mat

EASYTOUCH 970  PG 4
Laklaminaat, 
taupe grijs ultramat

FOCUS 470  GdP 4
Laqué, 
blanc alpin ultra-brillant

FOCUS 470 PG 4
Lak, 
alpin wit ultrahoogglans

FOCUS 467 GdP 4
Laqué, 
sable fi n ultra-brillant

FOCUS 467 PG 4
Lak, 
zand ultrahoogglans

FRAME 619 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois Macchiato

FRAME 619 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur Macchiato

FRAME 617 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois vert olive

FRAME 617 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur Olijf

FRAME 614 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois bleu pierre

FRAME 614 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur steenblauw

FRAME 613 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois blanc

FRAME 613 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur wit

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten

EASYTOUCH 967 GdP 4
Laque laminate, 
blanc alpin ultra-mat

EASYTOUCH 967 PG 4
Laklaminaat, 
alpin wit ultramat

EASYTOUCH 969 GdP 4
Laque laminate, 
sable fi n ultra-mat

EASYTOUCH 969 PG 4
Laklaminaat, 
zand ultramat

EASYTOUCH 968 GdP 4
Laque laminate, 
blanc ultra-mat

EASYTOUCH 968 PG 4
Laklaminaat, 
wit ultramat

SENSO 494 GdP 3
Laqué, 
jade mat premium

SENSO 494 PG 3
Lak, 
jade premium mat

SENSO 495 GdP 3
Laqué, 
vert olive mat premium

SENSO 495 PG 3
Lak, 
olijf premium mat

SENSO 492 GdP 3
Laqué, 
corail mat premium

SENSO 492 PG 3
Lak, 
koraal premium mat

SENSO 485 GdP 3
Laqué, 
bleu ciel mat premium

SENSO 485 PG 3
Lak, 
sky premium mat

SENSO 491 GdP 3
Laqué, 
gris ardoise mat premium

SENSO 491 PG 3
Lak, 
schiefer grijs premium mat

SENSO 496 GdP 3
Laqué, 
noir mat premium

SENSO 496 PG 3
Lak, 
zwart premium mat

SENSO 483 GdP 3
Laqué, 
Macchiato mat premium

SENSO 483 PG 3
Lak, 
Macchiato premium mat

SENSO 498 GdP 3
Laqué, 
berry mat premium

SENSO 498 PG 3
Lak, 
berry premium mat

SENSO 489 GdP 3
Laqué, 
sable fi n mat premium

SENSO 489 PG 3
Lak, 
zand premium mat

FR/NL

INLINE 551 GdP 5
Laqué, 
blanc alpin mat

INLINE 551 PG 5
Lak, 
alpin wit mat

NOVALUX 512 GdP 6
Laqué, 
blanc brillant

NOVALUX 512 PG 6
Lak, 
wit hoogglans

NOVALUX 516 GdP 6
Laqué, 
blanc alpin brillant

NOVALUX 516 PG 6
Lak, 
alpin wit hoogglans

NOVALUX 519 GdP 6
Laqué, 
gris soie brillant

NOVALUX 519 PG 6
Lak, 
zijdegrijs hoogglans

SOFTLINE 507 GdP 5
Laqué,
blanc alpin mat parfait

SOFTLINE 507 PG 5
Lak, 
Alpin wit perfect mat

SOFTLINE 509 GdP 5
Laqué,
blanc mat parfait

SOFTLINE 509 PG 5
Lak, 
wit perfect mat

SOFTLINE 508 GdP 5
Laqué, 
gris soie mat parfait

SOFTLINE 508 PG 5
Lak, 
zijdegrijs perfect mat

SOFTLINE 510 GdP 5
Laqué,
magnolia mat parfait

SOFTLINE 510 PG 5
Lak, 
magnolia perfect mat

NOVALUX 513 GdP 6
Laqué, 
gris taupe brillant

NOVALUX 513 PG 6
Lak, 
taupe grijs hoogglans

SOFTLINE 505 GdP 5
Laqué, 
café mat parfait

SOFTLINE 505 PG 5
Lak, 
coff ee perfect mat

SOFTLINE 504 GdP 5
Laqué, 
sable fi n mat parfait

SOFTLINE 504 PG 5
Lak, 
zand perfect mat

FRAME 649 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois noir

FRAME 649 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur zwart

Façades  Fronten
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193 Blanc alpin

193 Alpin wit

106* Blanc

106* Wit

070 Gris soie

070 Zijdegrijs

078 Décor chêne 
San Remo

078 Decor eiken 
San Remo

071 Gris taupe

071 Taupe grijs

198 Décor chêne 
Sierra

198 Decor eiken 
Sierra

120 Magnolia mat

120 Magnolia mat

122 Sable fi n

122 Zand

097 Décor chêne 
Havane

097 Decor eiken 
Havanna

194* Gris ardoise

194* Schiefer grijs

127 Noir

127 Zwart

Coloris de caisson  Korpuskleuren

133 Macchiato

133 Macchiato

029* Décor chêne 
Faro

029* Decor eiken 
Faro

CASCADA 774 GdP 7
Laque laminate, 
blanc

CASCADA 774 PG 7
Laklaminaat, 
wit

CASCADA 776 GdP 7
Laque laminate, 
roseau

CASCADA 776 PG 7
Laklaminaat, 
riet

CASCADA 778 GdP 7
Laque laminate, 
bleu fj ord 

CASCADA 778 PG 7
Laklaminaat, 
fj ordblauw

NORDIC 782 GdP 7
Laqué, 
blanc mat

NORDIC 782 PG 7
Lak, 
wit mat

SYLT 849 GdP 7
Laqué, 
magnolia mat

SYLT 849 PG 7
Lak, 
magnolia mat

NORDIC 786 GdP 7
Laqué, 
gris ardoise mat

NORDIC 786 PG 7
Lak, 
schiefer grijs mat

NORDIC 788 GdP 7
Laqué, 
sable fi n mat parfait

NORDIC 788 PG 7
Lak, 
zand perfect mat

SYLT 848 GdP 7
Laqué, 
sable fi n mat parfait

SYLT 848 PG 7
Lak, 
zand perfect mat

NORDIC 791 GdP 7
Laqué, 
noir fi n mat parfait

NORDIC 791 PG 7
Lak, 
zwart perfect mat

CADRA 746 GdP 7
Laque laminate, 
sable fi n ultra-mat

CADRA 746 PG 7
Laklaminaat, 
zand ultramat

NORDIC 793 GdP 7
Laqué, 
magnolia mat parfait

NORDIC 793 PG 7
Lak, 
magnolia perfect mat

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten

*029 Décor chêne Faro, 106 Blanc, 194 Gris ardoise sont proposés de série avec un décor identique à l’intérieur comme à l’extérieur.
* 029 Decor eiken Faro, 106 Wit, 194 Schiefer grijs standaard met hetzelfde decor binnen en buiten.

FR/NL

078* Décor chêne San Remo

078* Decor eiken San Remo

106* Blanc

106* Wit

070* Gris soie

070* Zijdegrijs

193* Blanc alpin 

193* Alpin wit

071* Gris taupe

071* Taupe grijs

330 Décor béton gris

330 Decor Beton grijs

120* Magnolia mat

120* Magnolia mat

122* Sable fi n

122* Zand

097* Décor chêne Havane

097* Decor eiken Havanna

194* Gris ardoise

194* Schiefer grijs

198* Décor chêne Sierra

198* Decor eiken Sierra

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

354 Décor béton gris ardoise

354 Decor beton schiefer grijs

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

149 Décor béton gris terra

149 Decor beton terra grijs

Coloris d’étagères  Openkast-kleuren

320 Décor marbre 
Venato Nero

320 Decor Marmer 
Venato Nero

212 Bleu fj ord 

212 Fjordblauw

*Également disponible comme étagère à facettes.
*Ook leverbaar als open facetkast.

038 Roseau

038 Riet

399 Décor noyer Milan

399 Decor noten Milano

127* Noir

127* Zwart

353 Décor béton blanc

353 Decor beton wit

201 Décor béton sable fi n

201 Decor beton zand

235 Décor marbre 
Venato Bianco

235 Decor Marmer 
Venato Bianco

362 Décor chêne de Côme 

362 Decor eiken Como

133* Macchiato

133* Macchiato

040 Bleu pierre

040 Steenblauw

033 Vert olive

033 Olijf

029* Décor chêne Faro

029* Decor eiken Faro

223 Décor chêne Porto

223 Decor eiken Porto
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078 Décor chêne San Remo

078 Decor eiken San Remo

193 Blanc alpin 

193 Alpin wit

330 Décor béton gris

330 Decor beton grijs

220 Décor Pin Arizona

220 Decor Arizona Pine

097 Décor chêne Havane

097 Decor eiken Havanna

192 Décor chêne Ambré

192 Decor eiken Provence

1981/2 Décor chêne Sierra

1981/2 Decor eiken Sierra

3531 Décor béton blanc

3531 Decor beton wit

3541/2 Décor béton 
gris ardoise

3541/2 Decor beton 
schiefer grijs

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

376 Décor Limestone

376 Decor kalksteen

3661 Noir structuré

3661 Zwart structuur

356 Décor loupe de chêne

356 Decor Endgrain Oak

347 Décor d’If

347 Decor Taxus

378 Décor béton noir

378 Decor zwart beton

3441 Décor granit fl ammé noir

3441 Decor zwart graniet 
gevlamt

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

149 Décor béton gris terra

149 Decor beton terra grijs

3221 Décor Terrazzo blanc

3221 Decor Terrazzo wit

Décors de plans de travail  Werkbladdecors

2011 Décor béton sable fi n

2011 Decor beton zand

205 Décor chêne Vikings

205 Decor Vikings oak

3201 Décor marbre 
Venato Nero

3201 Decor Marmer 
Venato Nero

2351 Décor marbre 
Venato Bianco

2351 Decor Marmer 
Venato Bianco

1Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
1Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

2Également disponible comme plan de travail, épaisseur 25 mm.
2Ook leverbaar als werkblad, 25 mm dik.

3Non disponible comme plan de travail, épaisseur 38 mm.
3Niet leverbaar als werkblad, 38 mm dik.

3621 Décor chêne de Côme 

3621 Decor eiken Como

351 Décor quartz vert

351 Decor quarz groen

350 Décor granit fl ammé 
bronze

350 Decor graniet brons 
gevlamd

3241 Décor marbre de Carrare 
bronze

3241 Decor Marmer Carrara 
brons

3491 Décor gris sable Travertin 

3491 Decor travertijn zandgrijs

361 Décor marbre gris Caspien

361 Decor Marmer Kaspisch grijs

Tous les plans de travail se déclinent en crédence.
Alle werkbladen zijn ook integreerbaar als nis.

2432 Décor chêne miel

2432 Decor eiken honing

2142 Décor marbre noir

2142 Decor marmer zwart

218 Décor marbre gris Pangea

218 Decor marmer Pangea grey

238 Décor quartz ambré

238 Decor quarz amber

2372 Décor marbre Jura greige

2372 Decor Jura marmer greige

236 Décor marbre gris Mystic

236 Decor marmer Mystic grey

0291/2 Décor chêne Faro

0291/2 Decor eiken Faro

2031/2 Décor quartz Taj Mahal

2031/2 Decor quarz Taj Mahal

2232 Décor chêne Porto

2232 Decor eiken Porto

242 Décor marbre 
Venato Rosso

242 Decor Marmer 
Venato Rosso

2632/3 Décor Moonstone

2632/3 Decor Moonstone

FR/NL

392 Décor chêne Nevada

392 Decor eiken Nevada

806 Epic White

806 Epic White

802 Epic Raw

802 Epic Raw

804 Epic Black

804 Epic Black

Vous pouvez trouver une vue de l’ensemble des longueurs des décors sur notre site internet. 
Een weergave van de complete decorlengte vindt u op onze website. 

Décors de plans de travail  Werkbladdecors

3731 Décor ardoise gris

3731 Decor leisteen grijs

807 Epic Easy Clay

807 Epic Easy Clay

809 Epic Ash Grain

809 Epic Ash Grain

367 Décor chêne Artisan

367 Decor eiken Artisan

369 Décor ardoise gris pierre

369 Decor schiefer steengrijs

790 Plain Black

790 Plain Black

794 Décor béton gris soie

794 Decor beton zijdegrijs

792 Décor Belgian Blue Stone

792 Decor Belgian Blue Stone

796 Décor béton blanc

796 Decor beton wit

798 Décor béton sable fi n

798 Decor beton zand

781 Décor Venato Bianco

781 Decor Venato Bianco

783 Décor Venato Nero

783 Decor Venato Nero

784 Fossil Grey

784 Fossil Grey

785 Metal Oxid

785 Metal Oxid

787 Décor Stone Oak

787 Decor Stone Oak

Quartz Steen
Ook leverbaar als 12 mm dik werkblad.

Quartz
Disponible également pour plan de travail de 12 mm d’épaisseur.

3Non disponible comme plan de travail, épaisseur 38 mm.
3Niet leverbaar als werkblad, 38 mm dik.

399 Décor noyer Milan

399 Decor noten Milano

4Disponible uniquement comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
4Alleen leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

2454 Sable fi n structuré

2454 Zand structuur

3814 Blanc alpin Xtra mat

3814 Alpin wit Xtra mat

3894 Macchiato Xtra mat

3894 Macchiato Xtra mat

710 Taj Mahal marbre mat satiné

710 Taj Mahal Marmer zijdemat

725 Taj Mahal opale mat satiné

725 Taj Mahal Opaal zijdemat

Xtra Ceramic-Werkbladen
Alleen leverbaar als werkblad van 16 mm dik.

Xtra Ceramic Plans de travail
Plan de travail livré en 16 mm uniquement.

Xtra Plans de travail Xtra Werkbladen

Tous les plans de travail sont disponibles de série en épaisseur 38 mm et utilisables comme crédence.
Alle werkbladen hebben standaard een dikte van 38 mm en zijn als nis te plannen. 94
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183 Poignée métallique
Couleur inox

183 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

263 Poignée métallique
Couleur inox

263 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

042 Poignée métallique
Couleur inox

042 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

408 Poignée métallique
Couleur inox

408 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

221 Poignée métallique
Couleur inox

221 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

708 Poignée métallique
Couleur inox

708 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

*Un supplément de prix est obligatoire pour cette poignée.
*Deze greep is leverbaar tegen meerprijs.

Poignées Couleur inox  Handgrepen Roestvrijstaal-kleur

Choix de poignées  Grepenassortiment

Veuillez vous reporter à notre site internet pour connaître notre gamme complète de poignées. 
Ons volledige assortiment aan grepen vindt u op onze website. 

760* Poignée profi lée 
Couleur inox

760* Greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

730* Poignée profi lée 
Gris ardoise

730* Greeplijst 
Schiefer grijs

690* Poignée profi lée 
Blanc alpin

690* Greeplijst 
Alpin wit

870* Poignée profi lée 
Noir

870* Greeplijst 
Zwart

350* Poignée profi lée 
Couleur inox

350* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

550* Poignée profi lée 
Couleur inox

550* Greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

430* Poignée profi lée 
Couleur inox

430* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

240* Poignée profi lée 
Noir

240* Greeplijst 
Zwart

600* Poignée profi lée 
Noir

600* Greeplijst 
Zwart

Poignées profi lées  Greeplijsten

Boutons  Knoppen

958 Poignée métallique 
Couleur inox

958 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

219 Poignée métallique 
Noir

219 Metalen handgreep 
Zwart

227 Poignée métallique 
Noir

227 Metalen handgreep 
Zwart

960* Poignée à visser
Couleur inox

960* Opschroefb are 
greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

820* Poignée à visser 
Noir

820* Opschroefb are 
greeplijst 
Zwart

055 Poignée encastrable 
à visser, Couleur inox

055 Opschroefgreep 
Roestvrijstaal-kleur

241 Bouton métallique
Couleur inox

241 Metalen knop
Roestvrijstaal-kleur

841 Bouton métallique
Couleur inox

841 Metalen knop
Roestvrijstaal-kleur

842 Bouton métallique
Chromé brillant

842 Metalen knop
Chroom glans

246 Bouton métallique 
Couleur bronze métallique 

246 Metalen knop 
Brons metallic gekleurd

843 Bouton métallique 
Couleur bronze métallique 

843 Metalen knop 
Brons metallic gekleurd

242 Bouton métallique
Noir

242 Metalen knop
Zwart

244 Bouton métallique 
Noir

244 Metalen knop 
Zwart

810* Poignée profi lée
Couleur bronze métallique 

810* Greeplijst
Brons metallic gekleurd

315* Poignée profi lée à visser en bois
Chêne de Côme

315* Houten opschroefb are greeplijst
Eiken Como

813 Bouton métallique
Couleur or jaune

813 Metalen knop 
Geelgoudkleurig

838 Poignée métallique 
Noir

838 Metalen handgreep 
Zwart

831 Bouton métallique 
Couleur bronze métallique

831 Metalen knop 
Brons metallic gekleurd

321* Poignée profi lée
Sable fi n

321* Greeplijst
Zand

FR/NL

223* Poignée métallique
Couleur dorée

223* Beugelgreep
Goudkleurig

228 Poignée métallique
Couleur bronze

228 Metalen handgreep
Bronsoptiek

222 Poignée métallique
Couleur dorée

222 Metalen handgreep
Goudkleurig

280 Poignée métallique
Couleur fer antique

280 Metalen handgreep
Oudijzerkleurig

499* Poignée métallique
Chromé brillant

499* Beugelgreep 
Chroom glans

498 Poignée métallique
Chromé brillant

498 Metalen handgreep 
Chroom glans

358 Poignée métallique
Couleur titane

358 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

511 Poignée métallique
Couleur titane

511 Metalen handgreep
Titaniumkleurig

900* Poignée barre 
Couleur inox

900* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

620* Poignée barre 
Noir

620* Relinggreep 
Zwart

370* Poignée barre 
Couleur inox

370* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

Poignées avec raffi  nage  Grepen met veredeld eff ect

Poignées barres  Relinggrepen

Choix de poignées  Grepenassortiment

229* Poignée en bois
Couleur noyer

229* Houten greep 
Walnoot kleur

Poignées en bois  Houten grepen

Poignées anthracite / noir  Handgrepen antraciet / zwart

957 Poignée métallique 
Noir

957 Metalen handgreep 
Zwart

230 Poignée métallique 
Noir

230 Metalen handgreep 
Zwart

502 Poignée métallique 
Noir

502 Metalen handgreep 
Zwart

251 Poignée métallique 
Noir

251 Metalen handgreep 
Zwart

956 Poignée métallique 
Blanc alpin

956 Metalen handgreep 
Alpin wit

210* Poignée métallique 
Noir / Anthracite brossé

210* Metalen handgreep 
Zwart / Antraciet 
geborsteld

890* Poignée barre 
Couleur inox

890* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

233 Poignée métallique
Couleur or jaune

233 Metalen handgreep
Geelgoudkleurig

745* Poignée en bois 
Chêne

745* Houten greep 
Eiken

469 Poignée métallique 
Anthracite brossé

469 Metalen handgreep 
Antraciet geborsteld

400* Poignée barre 
Noir

400* Relinggreep 
Zwart

128* Poignée en bois
Chêne

128* Houten greep 
Eiken 

129* Poignée en bois
Chêne noir

129* Houten greep 
Eiken zwart

057 Poignée encastrable 
à visser, Noir

057 Opschroefgreep 
Zwart

225* Poignée métallique 
Couleur bronze métallique

225* Metalen handgreep 
Brons metallic gekleurd

257 Poignée métallique 
Couleur or jaune

257 Metalen handgreep 
Geelgoudkleurig

262 Poignée métallique 
Couleur titane

262 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

265 Poignée métallique 
Couleur bronze métallique

265 Metalen handgreep 
Bronze metallic colour

226* Poignée métallique 
Noir

226* Metalen handgreep 
Zwart

845 Poignée métallique 
Vert olive

845 Metalen handgreep 
Olijf

846 Poignée métallique 
Macchiato

846 Metalen handgreep 
Macchiato

847 Poignée métallique 
Sable fi n

847 Metalen handgreep 
Zand

848* Poignée métallique 
Noir

848* Metalen handgreep 
Zwart

599 Poignée encastrable 
à visser, Noir

599 Opschroefgreep 
Zwart

316 Profi lé de poignée 
métallique, Noir

316 Metalen greepprofi l 
Zwart
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ans de durée de vie minimale : tous les matériaux  
et composants utilisés sont testés dans ce but.  
Pour une qualité qui convainc durablement.
jaar minimale levensduur: dat is waar wij alle  
toegepaste materialen en componenten op testen.  
Voor kwaliteit die blijft overtuigen.

Made in Germany.
Made in Germany.

Notre qualité s’impose, se ressent et se vit au quotidien. Elle est le fruit de plusieurs 
décennies d’expérience, de précision technique et d’une tradition alliant responsabilité et 

innovation. Nous répondons ainsi aux souhaits et aux exigences variés de nos clients, 
de manière complète et durable.

Onze kwaliteit kunt u zien, voelen en beleven. Elke dag opnieuw. Dit is het resultaat van 
tientallen jaren ervaring, technische precisie en een traditie waarin verantwoordelijkheid  
en innovatie nauw met elkaar verbonden zijn. Wij voldoen aan de uiteenlopende wensen  

en eisen van onze klanten – doordacht en duurzaam.

NOTRE PLUS BELLE RÉCOMPENSE : 
VOTRE SATISFACTION 

ONZE GROOTSTE ERKENNING: 
UW TEVREDENHEID

Nos meubles doivent résister à un quotidien éprouvant. 
C’est pourquoi nous testons chaque produit intensivement 
et simulons spécifiquement les sollicitations quotidiennes 

dans nos propres laboratoires. Le résultat : une qualité 
fiable et une durabilité éprouvée pendant au moins 15 ans.

Onze meubels moeten in het dagelijks leven tegen het een 
en ander bestand zijn. Daarom ondergaan ze intensieve  

testen in onze eigen laboratoria, waar we realistische 
gebruikssituaties nabootsen. Het resultaat: betrouwbare 

kwaliteit en een geteste duurzaamheid van minimaal 15 jaar.

La qualité qui dure.
Kwaliteit die blijft.

Nous produisons exclusivement en Allemagne, avec des 
installations modernes, des matériaux haut de gamme et des 
contrôles pointilleux. Pour vous, cela signifie une fabrication 

précise, une disponibilité rapide et un haut niveau de 
sécurité. Des instituts de contrôle indépendants confirment 

régulièrement que nos meubles répondent aux normes 
les plus strictes.

Wij produceren uitsluitend in Duitsland – met moderne 
technologie, hoogwaardige materialen en strenge kwaliteits-

controles. Dat betekent voor u: nauwkeurige afwerking, snelle 
beschikbaarheid en optimale betrouwbaarheid. Onafhan-
kelijke keuringsinstanties bevestigen regelmatig dat onze 

meubels aan de hoogste normen voldoen.

15
ISO 9001

ISO 14001 ISO 50
001

www.tuvsud.com/ms-zert 

ISO 9001, ISO 14001,
ISO 50001
Zertifiziertes Integriertes 
Managementsystem für Qualität, 
Umwelt und Energie

Une expertise depuis 
plus de 80 ans.

Al meer dan 80 jaar 
vakmanschap.

Penser durable.
Duurzaamheid als uitgangspunt.

La durabilité fait partie intégrante de notre ADN. 
Nous développons nos produits à partir d’idées innovantes et 

considérons chaque étape de leur cycle de vie, de la production 
à l’utilisation. Nous misons pour cela sur des processus 

préservant les ressources, une gestion économe en énergie et 
des technologies durables afin de protéger l’environnement.

Duurzaamheid zit in ons DNA. Vanaf het ontwerp tot aan het 
dagelijks gebruik denken we circulair. Wij ontwikkelen onze 

producten met innovatieve ideeën en houden rekening met elke 
fase van de levenscyclus. Daarbij vertrouwen we op energiezuinige 

processen, duurzame technologieën en een efficiënte omgang 
met hulpbronnen, voor een toekomstbestendige productie.

réfl échi. Notre gamme variée apporte la solution 
idéale pour chaque pièce et chaque besoin.
doordacht. Met een veelzijdig assortiment bieden wij 
voor elke ruimte en elke eis de perfecte oplossing.

Atteindre la combinaison parfaite entre esthétique et 
fonctionnalité, telle est notre ambition. Chaque produit 

bénéficie de nos décennies d’expérience. Nous connaissons 
les besoins de nos clients et développons des solutions qui 

allient design et l’utilisation intelligente. 

De perfecte combinatie van esthetiek en functionaliteit: dat is 
onze ambitie. Onze decennialange ervaring zit in elk product. 

We kennen de behoeften van onze klanten en ontwikkelen 
oplossingen die design en slim gebruik combineren.

100 %
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nobilia-Werke
J. Stickling GmbH & Co. KG
Waldstraße 53-57
D-33415 Verl
info@nobilia.de
www.nobilia.de

/nobilia_de/nobilia_de /nobilia_offi  cial /@nobilia_de









92
93

3

Badmagazin – FR | NL

nobilia M
A

G
A

ZI
N

E 
D

E 
LA

 S
A

LL
E 

D
E 

BA
IN

S 
 B

A
D

KA
M

ER
M

A
G

A
ZI

N
E


